
Milay Köktürk

Kültürün Dünyası
Kültür Felsefesine Giriş

HECE YAYINLARI I İNCELEME

inceleme

Kültürün Dünyası
Milay Köktürk

Kültürün dünyası bazen güvenli bir liman bazen gerilimli bir ortamdır. 
Orada kesintisiz bir huzur ve mutluluk havası teneffüs edilmez. Bu dünyanın 
faili, kültürün öznesi, özlemleriyle, tasarım ya da eğilimleriyle “kendi formunu 
arayan insan”dır. Kültürün dünyası, bu insana, sadece kendini gerçekleştirme 
imkânı sunar. Birey, kendi elleriyle bu dünyayı değiştirip daha da geliştirebilir 
veya kaos haline getirebilir. Kültürün dünyasında bir durak noktası yoktur.

20. yüzyılda kültür bir kavga kavramı oldu; ideolojilerin egemenlik ça-
ğında tüm ideolojilerin odak noktasında yer aldı. Günümüzde de küreselcili-
ğin hedefinde kültür vardır. İnternet çağında kültür eskisinden daha yoğun 
bir problem ve kavga alanıdır. Çok boyutlu yapısı dolayısıyla kültürü bilimsel 
yoldan olduğu kadar felsefî yoldan da kavramaya çalışmak gerekir. Bu eser, 
gözden geçirilmiş ikinci baskısıyla, bu çabaya bir katkıda bulunmayı amaçla-
maktadır.
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SUNUŞ

Kültür felsefesine mütevazı bir giriş olmayı gaye edinen bu çalış-
ma, şüphesiz mükemmellik iddiası taşımamaktadır. Kültür gibi çok 
boyutlu, çok özneli ve tarihsel sürekliliğe sahip bir alanı bütün olarak 
tasvir etmek, böyle bir girişin ve bireysel çalışmaların boyutunu aşar. 
Kültür denilen bilgi, eylem ve değer okyanusu, çağdaş felsefenin en 
önemli problem alanlarından biri haline gelmiştir. Nesne dünyasından 
başlayarak özne kutbuna yerleşen felsefî düşüncenin, hem teorik bil-
meden hem de pratik yaşamadan kaynaklanan zorunluluklardan dola-
yı, artan ivmeyle gelecekte de kültür alanına yönelmesi, “özneler arası 
dünya” üzerinde yoğunlaşması beklenmelidir.

Bu çalışma, daha önce “Kültür ve Kültür Bilimleri” adıyla, sı-
nırlı sayıda yayımladığım eserin yeniden düzenlenip genişletilmiş 
şeklidir. Bu esnada eserin içeriği epeyce değiştiğinden, eserin adı-
nı da değiştirmek uygun olacaktı. “Kültürün Dünyası” adı, bu çalış-
manın içeriğini ve amacını tam olarak ifade etmektedir. 

Kültürün dünyası basitçe ve sıradan bir zihin çabasıyla kavra-
namayacak kadar karmaşık ve derinlikli olduğu gibi, aynı zaman-
da durmak bilmeyen bir oluş halindedir. Ama asla esrarlı, sır dolu 
ve insan bilgisine kapalı değildir. Bu dünyanın ardında, onu kendisi 
için kuran ve kendi çevresine yerleştiren, kıpır kıpır sayısız birey-
sel bilinçler yatmaktadır. Kültürün dünyası, adeta binlerce bilincin 
nabız atışında canlılık kazanır. Orada bilinçli biçimde kurulmuş ör-
gütlü bir yapı değil, kendi kavrayış, bilgi, düşünme ve eyleme yeti-
sine sahip tek tek bilinçlerin kendiliğindenliği egemendir. Ancak bu 
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bilinçler, sırf keyfî isteklerin ya da öznel tercih ve kararların barına-
ğı olarak da görülmemelidir. Orada öznel/bireysel ile genelin fark-
lı türden ilişkisi kurulur. 

Kültürün dünyasını çözümleyici ve sentezleyici zihin faaliyetiy-
le kavrayabiliriz. Bu dünyayı oluşturan ve görünüşte farklı türden 
olan, ancak hepsi aynı yapının mevcudiyetine hizmet etmek bakı-
mından ortak zeminde yer alan unsurları birbirinden ayırıp çözüm-
ledikten sonra, ardından onları yeniden ilişkilendirerek kültürün 
bütüncül nitelikli tablosunu ortaya koyabiliriz. Bu dünyanın dina-
miklerini bilmek, bir yandan bilgi ilgisinin, bilme isteğinin gereğini 
yerine getirmek, diğer yandan da o dünyayı kendi iyi tasarımımıza 
göre şekillendirme imkânına sahip olmak bakımından önem taşır. 
Kültürün dünyasını teorik olarak bilmekle onu yeniden inşa etmek 
ya da ona yeni bir biçim vermek birbirinden ayrı şeylerdir. Bilgi nü-
fuz etmeyi, karar ve eylem ise değiştirebilmeyi mümkün kılar. Bu 
da ancak ortak iradenin oluşmasıyla gerçekleşir. Ortak irade oluşu-
munun, matematiksel olarak ifade edilebilecek bir formülü yoktur. 
Kültürel olguların çözümlenişinde, hayatın içinden başlamak ge-
rekir. Eğer bir kültür unsuru yaşama dünyasının bir parçası olamı-
yor veya kendine bir yer bulamıyorsa, yaşayamaz. Ama bu, onun 
ruhunun yok olacağı anlamına gelmez. Kültür olgularının tümü, tek 
biçimli bir yapı değil bir bileşim özelliği taşır. Bu dünyanın ruhu, 
onların hepsinde barınır.

Kültürün dünyasında bireyin kesintisiz bir mutluluk havası te-
neffüs ettiği söylenemez. Birey, arzu özlem ve ihtiraslarını ken-
dinden sıyırıp atmış değildir; o, olumlu ya da olumsuz, tüm duy-
gusal ve akılcı tasarı ya da yönelimleriyle, “kendi formunu arayan 
insan”dır. Kültürün dünyası, bu insana, sadece kendini gerçekleş-
tirme imkânı ve ortamı sunar. Birey, kendi elleriyle bu dünyayı de-
ğiştirip daha da geliştirebilir veya kaos haline getirebilir. Kültürün 
dünyası için kesin olan şey, orada bir durak noktasının olmayışıdır. 
Bu dünyada duraklama daha iyiyi keşfetmeyi başkalarına bırakma 
anlamına geldiği için, insanlık âleminin ilerlemeye devam eden di-
ğer üyeleri karşısında gerileme sürecine girmeyi ifade eder. Kül-
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tür, kendini taşıyan bilinçlere bağlı olarak gelişip tekâmül edebilir 
veya daha da gerileyebilir. Yaşama sürecinde hep daha iyiyi ve gü-
zeli arayan yönelimlerin mevcudiyeti, tekâmülün itici gücünü oluş-
turur. Ancak tekâmül çizgisinin niteliği, “iyi ve güzel” tasarımları-
nın içeriğiyle bağlantılıdır.  Gerilemenin temeli ise mevcutla yetin-
me bilincinin egemen olmasıdır. Sırf mevcudu koruma işi tek ba-
şına “gerileme” olmamakla beraber, nasıl herkesin hareket halin-
de olduğu bir toplu yürüyüşte durma geride kalma anlamına gelir-
se, sürekli akan insan bilinçleri ortamında da mevcudu korumakla 
yetinme “göreli gerileme”yi ifade eder. 

Kültür alanında yoğun etkileşimlerin ve mücadelelerin, kültür-
ler arasında yıkıcı sonuçlar bile doğurabilen karşılaşmaların yaşan-
dığı çağımızda, kültürün dünyasını kavramayı arzu eden hakikat 
sevdalılarına küçük de olsa bir katkıda bulunmuş olmak, bu satırla-
rın yazarını bahtiyar kılacaktır. 

KÜLTÜRÜN DÜNYASI
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İKİNCİ BASKI ÜZERİNE

Her eser, yazarı nefes aldığı müddetçe hep güncellenmeyi bek-
ler. Zaman geçip tekrar tekrar okundukça eserdeki eksiklikler veya 
fazlalıklar daha net görülür. Eser yeni bilgi, bulgu ve yorumların 
eklenmesiyle gelişir. Bu meyanda olmak üzere, bu eserin ikinci bas-
kısında birtakım düzenlemeler yapıldı. Bazı bilgiler içerikle uyum-
suz görüldü ve çıkarıldı, bazı alt kısımlar genişletilerek yeniden 
bölümlendi. Bazı kısımların yeri değiştirildi ve ikinci bir çalışma 
olarak planlanan kültür ve zaman konusuna geçiş zemini oluşturul-
du. İlk baskıdan sonra yazar tarafından kültür üzerine yayımlanmış 
olan felsefî analizler de bütün oluşturacak şekilde, ilgili olduğu alt 
konuya eklendi. Bu yazıların yayım bilgileri zikredildi, sayfa nu-
marasının belirtilmesine gerek görülmedi. 

Çalışmada yararlanılan eserlerden bir kısmı kitabın kaleme alın-
dığı tarihte Türkçe’ye çevrilmemiş olduğu için, atıflar eserlerin Al-
manca baskılarına yapılmıştı. Bu süre zarfında bu eserlerin bir kıs-
mı çevrilip yayımlandı. Bunlardan yapılan tüm alıntıların kaynak 
bilgileri de elinizdeki bu ikinci baskıda gözden geçirildi ve bilgiler 
eserlerin Türkçe baskısına göre düzenlendi. 

Eserin ilk baskısından bugüne kadar geçen zaman zarfında kül-
tür öneminden hiçbir şey kaybetmedi. O, bireyi saran atmosfer, 
bireyin yegâne barınağı olmayı bırakmadı. Dünyalı bireyin elinde, 
halen, kendi mülkiyeti olan kültürden başka hiçbir şey mevcut de-
ğil. Dolayısıyla kültür üzerine, tüm olası bakış açılarından hareketle 
konuşmaya devam etmek lazım. Çok boyutlu bir olgu olarak kül-

11



türün tamamı üzerinde, tek bir eserin kapsamı içinde durulamaya-
cağı da ortadadır. Bu boyutlar, örneğin kültürün sosyolojik, sosyal 
psikolojik, antropolojik ve felsefî boyutları çoğu kez iç içe geçmiş, 
bazen birbirine karışmış durumdadır. Bu nedenle kültürü konu alan 
her eser bir bakımdan eksik kalmaya mahkûmdur. Örneğin bu ese-
rimizde, kültürün bugün öne çıkan biçimi olarak popüler kültür 
üzerinde durulamadı. Bu satırların yazarı bu ve benzeri hususları 
kültürün zamansallığı kapsamında ele almayı arzu etmektedir. 

Prof. Dr. Milay KÖKTÜRK

M İ L A Y  K Ö K T Ü R K

12



13

GİRİŞ

PROBLEM ALANI OLARAK KÜLTÜR

1. Tanım çokluğu
Tanım, nesnelerin ya da olguların karakteristik niteliklerini dilde sa-

bitleştirip, onların kısa ve özlü bilgisini zihin dünyasına taşımaktır. Bir 
şeyin tanımını yapmakla, onun kesin bilgisine ulaştığımızı varsayarız. 
Bu açıdan, tanımların hep aydınlatıcı olduğunu ya da olması gerektiği-
ni en baştan kabul etmek, yanlış bir varsayım olarak görülmemelidir. 
Aksi özellikler taşıyan bir tanım, zaten tanım olarak görülmez. Özlü 
bilgi taşıması bakımından kolayca kavranıp öğrenilebilir bir nitelik ta-
şıdığı için, tanım, bilme ve öğrenme hamlesi içindeki zihinlerin çok 
sevdiği ve hatta aradığı bir bilgilenme vasıtasıdır. Gerçekten de bilgi 
dünyasına kazandırılmış olan tanımların hemen hepsi, nüfuz etmek is-
teyen bilincin ilk aşamadaki bilgilenme talebine, en azından ilk başta 
yeterince doyurucu bir cevap verir. 

Tüm bilgi alanları göz önüne alınınca, bazılarında tanımın hiç 
de kendinden beklenen işlevi yerine getirmediği; tanım nesnesinin, 
tanımlandıkça aydınlanıyor gibi görüldüğü yerde, aslında iyice be-
lirsizlik içinde kaldığı dikkatlerden kaçmamaktadır. İşte bu alan, 
kültür alanıdır. Diğer bilgi alanlarımızın hemen hepsinde, görün-
tüyü adeta ayna gibi net biçimde yansıtma işlevi icra eden tanım, 
kültür alanında, tıpkı eğlence mekânlarındaki kristal küreyi andırır. 
Küre döndükçe, onlarca parçadan yüzlerce farklı tonda ışık yan-
sıması gözlemlenir. Bu küreyi en temel özellikleri içinde tanımla-
mak istediğimizde, onun en genel karakteristiğine işaret etmemiz 
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veya ayrıntılarına inmemiz gerektiğinde, kürenin hareketinin belli 
bir anındaki belli bir noktasını yakalayarak oradan hareket etme-
ye mecbur oluruz. İşte bu örneğe benzer şekilde kültürü tanımla-
maya kalktığımızda da, onun çok genel özelliklerinden hareketle 
tanım cümlesini oluşturmak veya bize kendini gösteren o tek tek 
özellikleri “tanım” olarak ortaya koymak zorunda kalırız. Halbuki 
kristal küre kristal küre olarak orada, bütünlüklü yapısı içinde dur-
maktadır. Kültür de aynı şekilde, en azından ilk bakışta göze çarpan 
bütüncül yapısıyla, bir coğrafya içinde varlığını sürdürmektedir. 
Ama iş, onun temel nitelikleri itibarıyla bilgi dünyasına aktarılma-
sına geldiği zaman, inanılmaz sayıda “tanım çokluğu” karşımıza 
çıkmaktadır. Bir kültür bilimcinin ifadesiyle, kültürde “tanım enf-
lasyonu” kendini göstermektedir. Bu tablo gerçekten problem teşkil 
etmektedir. Zira kendi eserimiz olan, içinde yaşadığımız ve hep iç 
içe olduğumuz “sırf insanî mülkiyet alanı”, bilgisine erişmeye ça-
balayınca, adeta her seferinde elimizden kayıp gitmektedir.

İki Amerikalı antropologun 164 farklı kültür tanımı derlemesin-
den1 bu yana yarım asırlık bir zaman geçmiştir. Bugün sayısal bir 
tespit yapmaya kalkılsa, herhalde bu miktarın daha da artmış oldu-
ğu ortaya çıkar. Tabii tanımlardan yola çıkıp tanımlarda takılıp kal-
mak, elimizdeki bu kadar çok tanımın aydınlatamadığı kültür alanı-
nı aydınlatmaya pek de katkıda bulunmayacaktır. Diğer taraftan, bu 
tanım çokluğu, bize, kültür alanı hakkında ilk planda çok şey söyler.

Bu tablo karşısında, ilk başta “bir sözcük veya kavram bu kadar 
çok ve çeşitli anlamla yüklenince, onun tanınmaz ya da tanımlana-
maz hale gelmesi doğaldır”2 diye düşünülse de, daha derinlemesine 
bakınca, bu anlam çokluğu, onun zenginliğinin göstergesi olarak da 
kabul edilebilir. Şu var ki, bu kadar çok tanımın kaynağı, yine aynı 
çoklukta bakış açısının mevcudiyetidir. Her duruş noktası ve bakış 
açısı, o cepheden görüneni bize taşımakla, aynı zamanda oradan 
hareketle yapılacak tanımın sınırını da çizmiş olmaktadır. Kültür 

1 Bozkurt Güvenç, İnsan ve Kültür, Remzi Kitabevi, İstanbul 1991, s. 95
2 Güvenç, İnsan ve Kültür, s. 95
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diye adlandırdığımız yapı bilgi alanına sistemli biçimde taşınamaz-
sa, bu yapının farklı yönlerini açığa vuran tanım çeşitliliği, kaçınıl-
maz olarak kültür kavrayışında bir karmaşaya veya karmaşa izle-
nimi doğuran bilgi çokluğuna yol açar. Elbette bu tabloyu “kültür 
kavramının belirsizliğe mahkûm edilmişliği” olarak okumak, bizi, 
insanın veya toplumun belirsizlik üretip yaşantısını bu belirsizlik 
içinde sürdürdüğü sonucuna götürmemelidir. Bu noktada, kültürel 
alanın kendisinde değil, onu bilme ve kavrama çabamızda yatan 
bir problem sezilmektedir. Şunu da belirtelim ki, bu ifadeden, kül-
tür alanının, kendinde varoluşu içinde, her türlü problemden arın-
mış olduğu sonucu da çıkarılamaz. Henüz tam kuşatıcı bir kültür 
kavrayışına ulaşmadan, daha en baştan, tümüyle problemli ya da 
her türlü problemin dışında filizlenerek serpilip gelişmiş bir kültür 
alanı tasarlamak, ön yargıdan öteye gitmez. Rothacker her bilimsel 
veya felsefî sistemi, nesnesi hakkında genel açıklamalar veren, ama 
nesnesiyle ilişkisi hep perspektivist ve göreli kalan bir sistem ola-
rak görür. Dolayısıyla nesnelere doğrudan yönelme denilen şey, as-
lında baştan bir perspektiviteye bağımlıdır. Genişleyen ve değişen, 
bizim nesnelere yöneliş perspektifimizden hareketle geliştirdiğimiz 
bilme biçimleridir.3 Elbette daha çok tarihselcilik bağlamında dile 
getirilen, mutlak görelilikçi değil de perspektife bağlı bir göreliliği 
vurgulayan bu ifade, problemimiz çerçevesinde, tanım çokluğunun 
açıklamasını da içermektedir. Örneğin kültürü “üstyapı kurumu” 
olarak gören Marx, ekonomik faaliyetin insan ve toplum açısından 
taşıdığı önem ve zorunluluktan kalkıp, maddeci bir bakış açısından 
hareketle bu tanımlamayı yapmıştır. Kültürü, insanın insana, mad-
deye, doğaya, yaşadığı fiziksel çevreye karşı tavır alışını belirleyen 
ve çalışması rehberliğinde geleceğe dönük amaçlarının çerçevesini 
oluşturan bir bütün olarak gören ve bu bağlamda değerlendiren Ma-
linowski4, ağırlıklı olarak eylem ve etkinlik perspektifinden yola 

3 Erich Rothacker, Tarihselcilik Sorunu, Çev. Doğan Özlem, Gündoğan Yayınları, An-
kara 1995, s. 54-55

4 Bronislaw Malinowski, İnsan ve Kültür, Çev. Fatih Gümü, V Yayınları, Ankara, 1990, 
s. 66-69
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